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conlenls d'être aivô les chires. Tiain nos eunes
payïe lai note, qu'était in pô fouëtche (nos se

pensin que c'était pou aivoi dénay cote les chires)

nos enfuennes lai cigare po nos rebotay en
tcherain. Lai cabairetiëre (ou lai maitresse d'hôtel,

comme ai diant mitenaint) que cognéchay
mon aimi comme in hanne que cognà bin des

tchoses, venié cote nos. ai peu dié en mon
caimerade : « Dites voire, Monsieur, nous sommes
infestés de rats dans la maison, vous, qui savez
tout, ne pourriez-vous pas m'indiquer un moyen
de nous en débarrasser C'est un vrai lléau

que ces vilaines bétes. Nous avons déjà employé
toutes sortes de choses, mais toujours inutilement.

Ne sauriez-vous rien à m'indiquer f —
Oh si, répongé mon aimi, que n'était djemais
enibarraissië. je connais un remède infaillible.
Vous n'avez, Madame, qu'à leur faire une note
comme celle que vous m'avez présentée tout à

l'heure. Ils partiront certainement et ne remettront

plus jamais les pieds chez vous, » Lai
daime rentré furieuse dain sai lieugenne : nos
ne lai revoyenne pu.

Stu qu'rid pe de bô.

Récréations du dimanche

Solutions aux questions posées dans le N" 77
du Pays du Dimanche :

300. ENIGME.

Laurier.

301. SYNONYMES.

Gain facile.

O randiose. — Sublime.

> ffiuité. — Sympathie.
?h maginer. — Inventer.
2! arquois. — Railleur.

^ ixe. ¦ — Stable.

> ccès. — Crise.
O hanceux. — Hasardeux.
hh nsensé. — Fou.
C ucre. — Gain.
tS xtase. — Ravissement.

302. CONTRAIRES.

Folle dépense.

atigue. — Repos.
O isif. — Laborieux.
c umineux. — Obscur.

f ever. — Baisser.
M tude. — Récréation.

O éfaite. — Victoire.
W xpirer. — Aspirer.
•"0 ordre. — Gayner.
W conome. — Prodigue.

^ égation. — Affirmation
co avoureux. — Fade.
H xception. — Règle.

303. MOTS EN LOSANGE.

M
C I E

DORNA
C O R A L I E

MIRABELLE
ENLEVES

AILES
E L S

E

Ont envoyé des Solutions complètes : MM
M"" Cécile Boucon au Noirmont.

Ont envoyé des Solutions partielles : MM.
Fauvette la blonde et brune hirondelle à Bon-
court ; Rhododendron, charmant souvenirà Bon-
court ; Joseph Grimaître à Montignez ; Un
chercheur de nids de coucous à Porrentruy ; Le
mariage du Ier août à Boncourt ; Un heureux club
à Boncourt ; Jolies et gentilles Boncourtoises ;

Pinson mes amours à Boncourt.

308. ARITHMÉTIQUE AMUSANTE.

Décomposer le Nombre 384 en quatre nombres

choisis, dételle façon qu'on obtienne le même

résultat :

En ajoutant 7 au premier ;

En retranchant 7 du deuxième ;
En multipliant par 7 le troisième,
Et en divisant par 7 le quatrième.

309. LETTRES MÉLANGÉES.

MOTS ET NOTES DE MUSIQUE.

Ajouter, à chacun des huit mots suivants, les
lettres de chacune des Sept notes de la gamme,
do et ut complétant le nombre huit, et former
huit noms.de villes.

Asile. Cher. Ecrou. Gémi.
Axse. Canne. Mines. Ancres.

310. SURPRISE.

Chacune des cents cases de la ligure ci-dessous
représente la cellule d'un prisonnier. Chaque
cellule communique avec la cellule voisine
palline porte.

Dans la cellule indiquée par une étoile (*), il
y a un prisonnier. On lui a promis sa liberté, à
condition qu'il atteindrait la sortie de la prison
en passant par toutes les cellules, sans repasser
dans aucune de celles qu'il aura traversées une
fois.

Indiquer sur la figure ci-dessous le chemin
qu'il devra suivre pour atteindre la Porte desortie.

311. LANGAGE FRANÇAIS.

Quelle est l'origine de cette expression :

Dépouiller le vieil homme

fcs^~ Envoyer les solutions jusqu'au niarcï

soir, 18 juillet courant.

Notre prime
Les trois personnes dont les noms.suivent

ont trouvé le plus grand nombre de solutions
depuis le F" janvier au 30 juin 1899 et ont
par le fait gagné la prime que nous avons offerte

aux trois meilleurs devineurs. Ce sont :

MM. Charles Deutz à Porrentruy,
Wn° Cécile Boucon au Noirmont et
la personne désignée sous le pseudonyme de

^Marquis de Jlorseliwyler.
Elles recevront incessamment le lot qu'elles

ont gagné.

Publications officielles.

Convocation* d'assemblée*
Buix. — Le 16 à l'heure d'usage pour adopter

le règlement d'assislance, nommer un
délégué à la commission d'hygène.

— Le même jour après vêpres pour décider
s'il y a lieu de procéder à la révision du règlement

d'organisation.
Bressaucourt. — Le mercredi 12 à 8 h.

du soir, pour voler un règlement d'organisation
et un règlemenl des eaux.

Montenol. — Le 9 à 1 h. pour adopter le

règlement d'organisation et les règlements
d'assistance.

Cote de l'argent
du 5 juillet 1899

Argent lin en grenailles, fr. 106. 50 le kilo.

Argent fin laminé, devant servir de Inse

pour le calcul des titres de l'argent des
boîtes de montres fr. 108. 50 le kilo.

Petite poste

Nous prions la personne qui nous envoie des
solutions aux questions posées dans les
Récréations dit Dimanche, sous le pseudonyme

de Marquis de Morsclticyler. de bien
vouloir décliner son nom afin que nous
puissions lui faire parvenir le lot qu'elle a gagné.

L'éditeur : Société typographique, Porrentruy.

Bons mots

Oh les enfants.

— Peignez-moi-, petite
tante.

— Comment, te peigner
mais c'est l'alfaire de la bonne,

ma chérie, je ne suis pas
coiffeuse, moi.

— Alors pourquoi qu'on
dit toujours que lu as coili'é
sainte Catherine

»

Mme de B..., qui a

soixante ans bien sonnés, a urc
fille qui semble presque aussi

âgée qu'elle.
— On dirait les deux sœurs

dil quelqu'un qui les voit
dans la rue.

— Plutôt les deux mères.
riposte Gavroche en passant.

AU RESTAURANT

« Je mangerais pourtant volontiers quelque chose, mais il n'y a

personne ici pour servir.
Eh Garçon Garçon L.
Personne ne vient. Où diable est-il allé î >
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